ALBARAN DE SALIDA / DELIVERY NOTE

FAGOR

Componentes de Automocién

E . . o, : Destina [ Ta
Fagor Ederlan, S. Coop E“‘?‘f‘r"én’“bi 80670830 L es '
Del. Dats - 28.07.2026 532“332?; Customer: Magna PT S.p.A.
Direccion: s . . . .
Del.address: Via dei Ciclamini, 4
Proveedor / Supplier ; ; .
e Transportista/Carrier Transport number:407931 Modugno Bari 70026
ods : 91000014 Razén social : . ;
ah(:r} namo : LKW WALTER Internationale o Italia
. . atricula H anta :
Rides”: Poligono Kataide RateNo : NIGBI5 Centor :
Poblacion: Remoc.plate : PZ4N116 Puorta de descarga:
ciy : Mondragon 20500 Unloading point -
. Unidad : . :
Eglﬁmry : Espafia Unidad transporte: Transp. ind.p. carr. ggiﬁto‘;f’ioﬁﬂﬁ%n : 30856 <O ' ]_,gg Q \,\ SD

Cantidad Embalaje 5 )
Unidad | Package N°, Pedide Rec. | Observacionss
Referencia / Reference Denominacién / Daescription Enviada Recibida + Unit Referencia Bultos Etiqueta Cant/Bull Order Nb. Pec. | Comments
Delivered Received - Reference Box Label Qty/box
M0143169 CARTER MECANISMOS MO1l4 50 PZA| TBA-501494 002128685327/28685454| 25| 550004630701
TBA-501711 012
KUEHNE-+NAGEL s,
Via dej Ciclamini, snc£ 0028 Modugno (BA)
(74 »
Ricevuto ¢ riservaldi
verific it 2 s
45U quylita e quantita”
P K : ° !
Total et woahe: 401, 800 Tors bt wetchs - 530,200 Totar Roof patate o conaes 002
Conforma / Assigned 5
Observacionas: Proveador / Supplier Recepcion / Receiver Almacen /Warehouse Transportista / Carrier
Comments El respansable de la entrega del residuo de o
usado,para su correcta id biental,serd el p dor final. :
Responsability for the cotrect envir / ofi () Y BY RONMIAN MARTICO
packagir idue or used packagis ial falls with >
the final recipient. % Fag or Ederlﬂll | &
A RELLENAR POR RECEPCION '
TO FILL BY THE RECEIVER
. Inscrita en el Regi M til de Guip Tomo n.” 1 del Libro de Cooperativas, Folio N.° 167, Hoja N.° 18, Inscripcién 1.* - C.LE. ES/IFI20025292
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To be completed in the carrier responsibility

To be completed in the senders responsibility
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Project number (SMS) / Homep npoexta / Projekto numeris
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1 Sender / Otnpaeutens / Siuntéjas
Faner Edarl Koon
Torrebaso Fass Jm\_,r(ua 7

- Eor\""* ATZA (Gipurler s

o2

THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY ROAD
(CMR) / MEXAYHAPO[HAS TOBAPHO - TPAHCTIOPTHASA
HAKNAZHASA / TARPTAUTINIS KROVINIY
TRANSPORTAVIMO VAZTARASTIS

(oMR)
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A 23 2 withstanding any clausa to the npm{ue [OTOEOPE, OCYUSCTBAABTCR B neatsiZvelgiant | kitus
4 contract, to the C ion on cy KoHaeruum o susitarimus, pagal Tarptautiniy
the Contact for the International Aurosopa MextyHapomHoR fopoRHo kroviniu pervaZimo sutaréiy
Carriage of goods by road (CMR) | nepesoam rpy3os (KON konvencija (CMR)
2 Consignee / Monyyarens / Gavéjas 1 6 Carrier / NMepesoauuk / VeZéjas
. -, UAB “Girmefa“ | Part of Girteka

HACwR 0 L g Ph. +370 5 211 3100, fax +370 5 239 4037

N . RS N Company code 303342720, VAT LT100008710513 ¥

Mo ola e LA Address: Proitny St. 16, LT-77103, Siauliai, Lithuania

www.girteka.eu
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4 Loading place and date / MecTo  aTa norpyakiTpyaa / Krovinio pakrovimo vieta
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17 Following carrier / Mocnenyiouuit nepesoaquk / Sekantis veZéjas

1 8 Caier's reservafions and remarks / TpatcnopTiete yenoaus / VeZéjo sajygos ir pastabos
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- o~ He aon
%C} 66 CLS C’ 7 - 2@ K 70 S LIG’ 4 Driver was not alfowed
. to participats in the loading
6 Marks and numbers 17 Number of packages / 8 Method of packing / 9 Nature of the goods* / 10 Statistical number / 41 Gross weightin kg / 12 Volume in m?/
3rav v Homepa / Konuyecreo mect / Pox ynaxoexu / Haumerosanue rpyaa / Crater. Na/ Bec Bpyrro K/ Ofwem m*/
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Class® Number* Letter* ADR®
Knace Lindppa Byxea gonon
Klasé Skaitius Raidé Sutartis
1 3 Sender’s instructions / YkasaHua otnpasvtena / Siuntéjo nurodymai 1 9 To be paid by / Sender/ Currency / Consignee /
Mogrexur onnare / Omnpasutens / Bamora ! Monyqarens /
Aprmokejimui Siuntéjas Valiuta Gavéjas
Carriage charges / Ctasxa/
| nehoier KUEH! AGEL s.ri.
Discaunt/ Canga / Nuolaida Via|del Clclamini, snc - 70026 Modugno (BA) 4
Difference f Pagnocts / Skiftumas
J0-LUG; 1026 '
’ Addion ! Hagaswn/ Priedas
Supplem. Charges / ononHATer eI .
chiops1 Papidoma rnkiava “Ricevuto con tiservaldi
Miscelianeous / Mpouue /Kiti vel lﬁca su qua{,{t-a e:quan ﬂé"
Total to be pald / Uroro k onnare / A id
Viso apmokefimui
Cash on delivery / B 1 GraFinimas [ _ Special agreement / OcoGble cOMacoBaKHbLe YCnoeus /
14 wery | Sosspar qu 20 Ypatingos suderintos salyges e
1 5 Terms of delivery / Ycnosus onnate! / Apmokéjimo salygos Place of issue On:
MoaroToaneHHe ~ [ara: . I
" Suradyta A, VT EE Data: o O -
i s RE % -
< Goods received Data:
22 | A DT | COREN 23 24 T'py3 nonyveH Jara:
SIGNED BY R‘ e v -7 Krovinys gautas Data:

Signature and stamp of the consignee /
MoANKCH ¥ WTaMA nonyuatena /
‘Gavéjo paradas Ir spaudas

25

Registration No. /PervcTpau,. Homep / Registracijos Nr.
Truck f Tsray / Vilkikas

N 398~

Trailer / Nonynpuuen / Puspnekabé

ype [Mapka [ Marké

Truck / Tarau/ Vilkkas  Trailer / Nonynpuyen / Puspriekabé
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